
Concluziile reclamantei

— constatarea că prin neadoptarea actelor cu putere de lege sau
a actelor administrative necesare pentru a se conforma
Directivei 2002/88/CE a Parlamentului European și a Consi-
liului din 9 decembrie 2002 de modificare a Directivei
97/68/CE privind apropierea legislațiilor statelor membre
referitoare la măsurile împotriva emisiei de poluanți gazoși
și de pulberi provenite de la motoarele cu combustie internă
care urmează să fie instalate pe mașinile fără destinație
rutieră (1) [a se citi „de modificare a Directivei 97/68/CE
privind apropierea legislațiilor statelor membre referitoare la
măsurile împotriva emisiilor de gaze și particule poluante
provenind de la motoarele cu ardere internă care urmează să
fie instalate pe echipamentele mobile fără destinație rutieră“]
sau, în orice caz, prin necomunicarea către Comisie a acestor
dispoziții, Irlanda nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în
temeiul articolului 2 din directiva respectivă;

— obligarea Irlandei la plata cheltuielilor de judecată.

Motive și argumente principale

Termenul de transpunere a directivei a expirat la data de
11 august 2004.

(1) JO L 35, p. 28.

Acțiune introdusă la data de 24 ianuarie 2007 — Comisia/
Spania

(Cauza C-22/07)

(2007/C 56/45)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
B. Stromsky și A. Alcover San Pedro, agenți)

Pârât: Regatul Spaniei

Concluziile reclamantei

— constatarea faptului că, neadoptând actele cu putere de lege
și actele administrative necesare pentru a se conforma Direc-
tivei 2004/27/CE (1) a Parlamentului European și a Consi-
liului din 31 martie 2004 de modificare a Directivei
2001/83/CE de instituire a unui cod comunitar cu privire la
medicamentele de uz uman sau, în orice caz, necomunicând
Comisiei adoptarea actelor menționate, Regatul Spaniei nu a
îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive;

— obligarea Regatului Spaniei la plata cheltuielilor de judecată.

Motive și argumente principale

Termenul de transpunere a directivei a expirat la 30 octombrie
2005.

(1) JO L 136, p. 34.

Acțiune introdusă la data de 25 ianuarie 2007 — Comisie/
Republica Elenă

(Cauza C-26/07)

(2007/C 56/46)

Limba de procedură: greaca

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
M. Condou-Durande și A.-M. Rouchaud-Joët)

Pârâtă: Republica Elenă

Concluziile reclamantei

— să constate că, prin neadoptarea sau, în orice caz, prin neco-
municarea către Comisie a actelor cu putere de lege și a
actelor administrative necesare pentru a se conforma Direc-
tivei 2004/80/CE (1) a Consiliului din 29 aprilie 2004
privind despăgubirea victimelor infracționalității, Republica
Elenă nu și-a îndeplinit obligațiile ce îi reveneau în temeiul
acestei directive;

— să oblige Republica Elenă la plata cheltuielilor de judecată.

Motive și argumente principale

Termenul stabilit pentru transpunerea în dreptul intern a Direc-
tivei 2004/80/CE a expirat la data de 1 ianuarie 2006.

(1) JO L 261, 6.8.2004, p. 15.
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